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E X A M I N AT I O N

General Instructions

• Reading time – 5 minutes

• Working time – 3 hours

• Write using black or blue pen

• Answer all questions in the
writing booklet provided

• Extra writing booklets are
available

Total marks – 100

Pages 3–5

40 marks

• Attempt Questions 1–3

• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Pages 6–9

40 marks

• Attempt Questions 4–6

• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Pages 10–11

20 marks

• Attempt Question 7

• Allow about 40 minutes for this section

Section III

Section II

Section I
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Section I — Prescribed Text – Herodotus Book VI

40 marks
Attempt Questions 1–3
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Marks
Question 1 (20 marks)

Translate BOTH extracts into ENGLISH.

11oJ de; ∆Alkmaivwn

pro;~ th;n dwreh;n ejou`san toiauvthn toiavde ejpithdeuvsa~

prosevfere: ejndu;~ kiqw`na mevgan kai; kovlpon pollo;n

katalipovmeno~ tou` kiqw`no~, koqovrnou~ tou;~ eu{riske

eujrutavtou~ ejovnta~ uJpodhsavmeno~ h[i>e ej~ to;n qhsauro;n,

ej~ tovn oiJ kathgevonto, ejspesw;n de; ej~ swro;n yhvgmato~,

prw`ta me;n parevsaxe para; ta;~ knhvma~ tou` crusou`

o{son ejcwvreon oiJ kovqornoi, meta; de; to;n kovlpon pavnta

plhsavmeno~ crusou` kai; ej~ ta;~ trivca~ th`~ kefalh`~

diapavsa~ tou` yhvgmato~ kai; a[llo labw;n ej~ to;

stovma ejxhvi>e ejk tou` qhsaurou`, e{lkwn me;n movgi~ tou;~

koqovrnou~, panti; dev tewÊ oijkw;~ ma`llon h] ajnqrwvpwÊ,

tou` tov te stovma ejbevbusto kai; pavnta ejxwvgkwto.

ijdovnta de; to;n Kroi`son gevlw~ ejsh`lqe, kaiv oiJ pavnta

te ejkei`na didoi` kai; pro;~ e{tera dwrevetai oujk ejlavssw

ejkeivnwn.

(b)

9ÔW~ de; ej~ ejkei`non perih`lqe, ejnqau`ta dh;

ejtavssonto w|de ∆Aqhnai`oi wJ~ sumbalevonte~: tou` me;n

dexiou` kevreo~ hJgeveto oJ polevmarco~ Kallivmaco~: oJ

ga;r novmo~ tovte ei\ce ou{tw toi`si ∆Aqhnaivoisi, to;n

polevmarcon e[cein kevra~ to; dexiovn. hJgeomevnou de;

touvtou ejxedevkonto wJ~ hjriqmevonto aiJ fulai;, ejcovmenai

ajllhvlwn: teleutai`oi de; ejtavssonto, e[conte~ to;

eujwvnumon kevra~, Plataieve~. ajpo; tauvth~ gavr sfi

th`~ mavch~ ∆Aqhnaivwn qusiva~ ajnagovntwn ej~ ta;~ panh-

guvria~ ta;~ ejn th`/si pentethrivsi ginomevvna~ kateuv-

cetai oJ kh`rux oJ ∆Aqhnai`o~, a{ma te ∆Aqhnaivoisi levgwn

givnesqai ta; ajgaqa; kai; Plataieu`si.

(a)
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Question 2 (10 marks)

Read the extract, then answer the questions that follow. Use the extract and your
knowledge of the text in your answers.

(a) What has Datis done (tau`ta poihvsa~)? 

(b) ejgevneto plevw kaka; th`/ ÔEllavdi. To what is Herodotus referring?

(c) Analyse Herodotus’ attitude towards omens as illustrated in this extract. 4

4

2

Da`ti~ me;n dh; tau`ta poihvsa~ e[plee

a{ma tw`Ê stratw`Ê ejpi; th;n ∆Erevtrian prw`ta, a{ma

ajgovmeno~ kai; “Iwna~ kai; Aijoleva~, meta; de; tou`ton

ejnqeu`ten ejxanacqevnta Dh`lo~ ejkinhvqh, wJ~ e[legon

Dhvlioi, kai; prw`ta kai; u{stata mevcri ejmeu` seisqei`sa.

kai; tou`to mevn kou tevra~ ajnqrwvpoisi tw`n mellovntwn

e[sesqai kakw`n e[faine oJ qeov~. ejpi; ga;r Dareivou tou`

ÔUstavspeo~ kai; Xevrxew tou` Dareivou kai; ∆Artaxevrxew

tou` Xevrxew, triw`n touvtwn ejpexh`~ geneevwn ejgevneto

plevw kaka; th`/ ÔEllavdi h] ejpi; ei[kosi a[lla~ genea;~

ta;~ pro; Dareivou genomevna~, ta; me;n ajpo; tw`n Persevwn

aujth`/ genovmena, ta; de; ajp∆ aujtw`n tw`n korufaivwn peri;

th`~ ajrch`~ polemeovntwn. ou{tw oujde;n h\n ajeike;~

kinhqh`nai Dh`lon to; pri;n ejou`san ajkivnhton. ªkai; ejn

crhsmw`/ h\n gegrammevnon peri; aujth`~ w|de:

kinhvsw kai; Dh`lon, ajkivnhtovn per ejou`san.º
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Marks



In Question 3 you will be assessed on how well you:

■ demonstrate an understanding of the prescribed text

■ present a sustained, logical and well-structured answer to the question

Marks
Question 3 (10 marks)

Choose ONE of the following questions. Write an essay of two or three pages in
length.

(a) A later Greek writer described Herodotus as filobavrbaro~. Discuss
Herodotus’ attitude towards the Persians in Book VI.

OR

(b) ‘Herodotus’ attempt to prove Alcmaeonid hatred of the barbarian and of the
tyrant is illogical and unconvincing.’ (How and Wells)

Discuss this statement with reference to Herodotus Book VI.

Please turn over

10

10
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How, W W & Wells, J A (eds), 1990, Commentary on Herodotus, vol 2, Oxford University Press, Oxford, UK. 
Reprinted by permission of Oxford University Press.



Section II — Prescribed Text – Aristophanes, Clouds

40 marks
Attempt Questions 4–6
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Marks
Question 4 (20 marks)

Translate BOTH extracts into ENGLISH.

Question 4 continues on page 7

8Sw. h\lqe~ de; kata; tiv…

St. boulovmeno~ maqei`n levgein:

uJpo; ga;r tovkwn crhvstwn te duskolwtavtwn

a[gomai, fevromai, ta; crhvmat∆ ejnecuravzomai.

Sw. povqen d∆ uJpovcrew~ sauto;n e[laqe~ genovmeno~…

St. novso~ m∆ ejpevtriyen iJppikhv, deinh; fagei`n.

ajllav me divdaxon to;n e{teron toi`n soi`n lovgoin,

to;n mhde;n ajpodidovnta. misqo;n d∆ o{ntin∆ a]n

pravtthÊ m∆, ojmou`maiv soi kataqhvsein tou;~ qeouv~.

Sw. poivou~ qeou;~ ojmei` suv… prw`ton ga;r qeoi;

hJmi`n novmism∆ oujk e[sti.

St. tw`Ê ga;r o[mnute…

ªh\º sidarevoisin, w{sper ejn BuzantivwÊ…

(a)
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Question 4 (continued)

End of Question 4

12Cr. h\ mh;n su; touvtwn tw`Ê crovnwÊ dwvsei~ divkhn.

ajll∆ ei[t∆ ajpodwvsei~ moi ta; crhvmat∆ ei[te mh;,

ajpovpemyon ajpokrinavmeno~.

St. e[ce nun h{suco~:

ejgw; ga;r aujtivk∆ ajpokrinou`maiv soi safw`~.

Cr. tiv soi dokei` dravsein… ajpodwvsein soi dokei`…

St. pou` ∆sq∆ ou|to~ aJpaitw`n me tajrguvrion… levge,

touti; tiv ejsti…

Cr. tou`q∆ o{ti ejstiv… kavrdopo~.

St. e[peit∆ ajpaitei`~ ajrguvrion toiou`to~ w[n…

oujk a]n ajpodoivhn oujd∆ a]n ojbolo;n oujdeni;

o{sti~ kalevseie ÔÔkavrdopon∆∆ th;n kardovphn.

Cr. oujk a[r∆ ajpodwvsei~…

St. oujc o{son g∆ e[m∆ eijdevnai.

ou[koun aJnuvsa~ ti qa`tton ajpolitargiei`~

ajpo; th`~ quvra~…

Cr. a[peimi: kai; tou`t∆ i[sq∆, o{ti

qhvsw prutanei`∆, h] mhkevti zwvÊhn ejgwv.

St. prosapobalei`~ a[r∆ aujta; pro;~ tai`~ dwvdeka.

kaivtoi se tou`tov g∆ oujci; bouvlomai paqei`n

oJtih; ∆kavlesa~ eujhqikw`~ ÔÔth;n kavrdopon∆∆.

(b)
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Question 5 (10 marks)

Read the extract, then answer the questions that follow. Use the extract and your
knowledge of the text in your answers.

(a) What is the point of the pun in the first line of the extract?

(b) Explain the reference to Chaerephon in o}~ oi\de ta; yullw`n i[cnh.

(c) Discuss the picture of Sophistic education that emerges from the words
of Strepsiades in this extract.

6

2

2

St. Di`no~ basileuvei to;n Div∆ ejxelhlakwv~.

Fe. aijboi`: tiv lhrei`~…

St. i[sqi tou`q∆ ou{tw~ e[con.

Fe. tiv~ fhsi tau`ta…

St. Swkravth~ oJ Mhvlio~

kai; Cairefw`n, o}~ oi\de ta; yullw`n i[cnh.

Fe. su; d∆ eij~ tosou`ton tw`n maniw`n ejlhvluqa~

w{st∆ ajndravsin peivqei colw`sin…

St. eujstovmei

kai; mhde;n ei[phÊ~ flau`ron a[ndra~ dexiou;~

kai; nou`n e[conta~, w|n uJpo; th`~ feidwliva~

ajpekeivrat∆ oujdei;~ pwvpot∆ oujd∆ hjleivyato

oujd∆ eij~ balanei`on h\lqe lousovmeno~: su; de;

w{sper teqnew`to~ katalovei mou to;n bivon.

ajll∆ wJ~ tavcist∆ ejlqw;n uJpe;r ejmou` mavnqane.

Fe. tiv d∆ a]n par∆ ejkeivnwn kai; mavqoi crhstovn ti~ a[n…

St. a[lhqe~… o{sapevr ejstin ajnqrwvpoi~ sofav.

gnwvsei de; sauto;n wJ~ ajmaqh;~ ei\ kai; pacuv~.

ajll∆ ejpanavmeinovn m∆ ojlivgon ejntauqoi` crovnon.
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In Question 6 you will be assessed on how well you:

■ demonstrate an understanding of the prescribed text

■ present a sustained, logical and well-structured answer to the question

Marks
Question 6 (10 marks)

Choose ONE of the following questions. Write an essay of two or three pages in
length.

(a) kai; suggenevsqai tai`~ Nefevlaisin eij~ lovgou~,

tai`~ hJmetevraisi daivmosin…

How appropriate is Socrates’ reference to the Clouds as ‘our goddesses’?

OR

(b) Analyse Aristophanes’ treatment of the generation gap in Clouds.

Please turn over

10

10
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Section III — Unseen Texts

20 marks
Attempt Question 7
Allow about 40 minutes for this section

Marks
Question 7 (20 marks)

Translate BOTH extracts into ENGLISH.

(a) Trygaeus reveals a secret to Hermes

Question 7 continues on page 11

Tr. I shall tell you of a deep and dangerous plot that
is being hatched against all the gods.

Er. i[qi dhv, kavteip∆: i[sw~ ga;r a]n peivsai~ ejmev.

Tr. hJ ga;r Selhvnh cwj panou`rgo~ ”Hlio~

uJmi`n ejpibouleuvonte polu;n h[dh crovnon

toi`~ barbavroisi prodivdoton th;n ÔEllavda.

Er. i{na dh; tiv tou`to dra`ton…

Tr. oJtih; nh; Diva

hJmei`~ me;n uJmi`n quvomen, touvtoisi de;

oiJ bavrbaroi quvousi, dia; tou`t∆ eijkovtw~

bouvloint∆ a]n hJma`~ pavnta~ ejxolwlevnai,

i{na ta;~ teleta;~ lavboien aujtoi; tw`n qew`n.

ARISTOPHANES, Peace, 405–413

8
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Question 7 (continued)

(b) Peisistratus and his sons attempt to regain power

End of paper

After ten years they set out from Eretria and returned home.
The first place in Attica which they took and held was
Marathon.

ejn de; touvtwÊ tw` Ê cwvrwÊ sfi

stratopedeuomevnoisi oi{ te ejk tou` a[steo~

stasiw`tai ajpivkonto a[lloi te ejk tw`n dhvmwn

prosevrreon, toi`si hJ turanni;~ pro; ejleuqerivh~ h\n

ajspastovteron. ou|toi me;n dh; sunhlivzonto, ∆Aqhnaivwn

de; oiJ ejk tou` a[steo~, e{w~ me;n Peisivstrato~ ta;

crhvmata h[geire, kai; metau`ti~ wJ~ e[sce Maraqw`na,

lovgon oujdevna ei\con: ejpeivte de; ejpuvqonto ejk

tou` Maraqw`no~ aujto;n poreuvesqai ejpi; to; a[stu,

ou{tw dh; bohqevousi ejp∆ aujtovn. kai; ou|toiv te

panstratih` Ê h[isan ejpi; tou;~ katiovnta~, kai; oiJ

ajmfi; Peisivstraton, wJ~ oJrmhqevnte~ ejk Maraqw`no~

h[isan ejpi; to; a[stu, ej~ twjuto; suniovnte~ ajpiknevontai

ejpi; Pallhnivdo~ ∆Aqhnaivh~ iJrovn, kai; ajntiva

e[qento ta; o{pla.

HERODOTUS I.62

stasiw`tai supporters

ajspastovteron a more desirable thing

sunhlivzonto assembled

Pallhnivdo~ of Pallene (a deme of Attica)

∆Aqhnaivh~ of Athene

12
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